
Nákupní podmínky TRUMPF (TEB) 

 

I. Platnost nákupních podmínek TRUMPF 

1. Tyto nákupní podmínky platí pro všechny smlouvy, které TRUMPF uzavře jakožto 

kupující či objednatel, pokud není písemně ujednáno jinak. Dodací podmínky 

dodavatele, jež se od TEB odlišují, se nestávají předmětem smlouvy ani v případě, že 

je TRUMPF výslovně neodmítne. TEB platí i v případě, pokud TRUMPF přijme bez 

výhrad dodávku dodavatele, přestože jsou společnosti TRUMPF známy odlišné 

podmínky tohoto dodavatele. 

2. TEB platí vždy v aktuální verzi i pro budoucí obchody s dodavatelem. 

3. Jako doplnění platí INCOTERMS 2010, pokud nejsou v rozporu s TEB nebo 

s ujednáními, která s dodavatelem společnost TRUMPF uzavřela. 

4. Práva, která náleží TRUMPF podle zákonných předpisů nad rámec TEB, zůstávají 

nedotčena. 

 

II. Uzavření smlouvy a změny smlouvy 

1. Smlouva vzniká objednávkou nebo odvolávkou TRUMPF, pokud dodavatel během 

jednoho týdne od doručení objednávky popř. odvolávky písemně nevznese protest 

nebo neposkytne protinabídku. Pro včasnost je rozhodující doručení protestu nebo 

protinabídky do společnosti TRUMPF. Pokud TRUMPF neodmítne protinabídku do 

dvou týdnů od doručení, je její obsah závazný, pokud se významně neliší od 

objednávky popř. odvolávky. Pokud z objednávky nebo odvolávky nevyplývá něco 

jiného, považuje se za výrazné odlišení změna termínu dodání nebo dodací lhůty o 

více než 48 hodin, změna dodávaného množství o více než 5% nebo změna ceny. Pro 

včasnost odmítnutí protinabídky je rozhodující odeslání z TRUMPF, jehož dokladem 

je razítko pošty. 

2. Dodatečné změny či doplnění již uzavřené smlouvy musí být potvrzeny písemně, jinak 

jsou neplatné. Odpovídajícím způsobem se pro písemné potvrzení uplatní předchozí 

odstavec. 

 

III. Rozsah a obsah dodací povinnosti 

 

1. Rozsah dodací povinnosti dodavatele vyplývá ze specifikací a popisů plnění 

předaných při uzavření smlouvy. Pokud tyto dokumenty chybí, pak z údajů 

v objednávce a prospektech dodavatele. 

2. Veškeré dodávky musí být v souladu s platnými předpisy EU a nejnovějšími normami 

EN (DIN a/nebo VDE, pokud tyto normy chybí), jakož i dalšími normami a předpisy 

obvyklými v daném odvětví, pokud není výslovně písemně dohodnuto jinak. jinak 

výslovně písemně dohodnuto. Dodavatel se proto mimo jiné zavazuje dodržovat 

požadavky nařízení ES č. 1907/2006 (dále jen "nařízení"). "REACh-VO") a směrnice 

EU 2011/65/EU (dále jen "směrnice RoHS") v jejich znění platný v době doručení a 

splnit všechny povinnosti, které pro něj vyplývají. Dodavatel podle nařízení REACh a 

směrnice RoHS. Dodavatel musí poskytnout společnosti TRUMPF bezpečnostní list v 

souladu s článkem 31 nařízení REACh. Kromě toho je dodavatel povinen bez vyzvání 

a bezodkladně před dodávkou splnit svou povinnost poskytovat informace v souladu s 

čl. 33 odst. 1 nařízení REACh, pokud je látka ve smyslu článků 57 až 59 nařízení 

REACh obsažena ve složce nebo obalu výrobku. Články 57 až 59 nařízení REACh 

("látka vzbuzující mimořádné obavy") je obsažena v hmotnostní koncentraci vyšší než 

0,1 %. Tyto informace se zasílají na e-mailovou adresu: 

product.compliance@trumpf.com. Dodavatel zaručuje, že veškeré zboží splňuje 



požadavky směrnice RoHS, a poskytuje společnosti TRUMPF vždy písemně potvrzení 

o shodě s RoHS. 

 

3. TRUMPF přebírá pouze objednaná množství a počty kusů. Nadměrné či podměrné 

dodávky jsou přípustné pouze po předchozí domluvě s TRUMPF. Jsou-li ujednána 

dílčí množství, je dodavatel povinen sdělit TRUMPF při každé dílčí dodávce zbývající 

množství. 

4. Dodavatel je povinen zboží zabalit, označit a odeslat podle platných balicích předpisů 

země odeslání, tranzitu a příjmu zboží. Je také povinen dodržet platné předpisy 

TRUMPF „dodávky zboží pro externí dodavatele“. 

5. Dodavatel přebírá po ukončení používání řádnou likvidaci zboží na vlastní náklady. 

Při likvidaci musí dodržet zákonné předpisy. 

 

IV. Změna plnění 

1. Pokud se během provádění smlouvy ukáže, že je nutné či účelné provést odchylky od 

původně ujednaných specifikací, musí dodavatel o této skutečnosti neprodleně 

informovat TRUMPF. TRUMPF pak písemně sdělí, zda a jaké odchylky vůči 

původnímu stavu má dodavatel provést. Pokud se tím změní náklady vzniklé 

dodavateli během provádění smlouvy, má TRUMPF i dodavatel právo požadovat 

odpovídající úpravu ceny, která bude dodavateli zaplacena. 

2. TRUMPF může požadovat změny i po uzavření smlouvy, pokud je to pro dodavatele 

myslitelné. Při takovéto změně smlouvy musí oba partneři řádně zohlednit vlivy změn, 

především s ohledem na vícenáklady či snížené náklady a dodací termíny. 

 

V. Dodací lhůta 

1. Ujednané termíny a lhůty jsou závazné. Dodací lhůty začínají běžet datem 

objednávky. Pro dodržení dodací lhůty je rozhodující doručení zboží do 

TRUMPF nebo příjemci, kterého TRUMPF určí. Pokud není dodávka 

ujednána „ze závodu“ (DAP podle Incoterms 2020) a pokud TRUMPF 

prohlásí, že je připravena převzít transport zboží, musí dodavatel poskytnout 

zboží pro naložení a přepravu podle termínu ujednaného s přepravní 

společností. V ostatních případech ručí dodavatel podle odstavce 4 za zpoždění 

dodávky způsobené přepravní společností. 

2. Pokud dodavatel předpokládá, že dojde k těžkostem s dodržením dodacího 

termínu či k podobným okolnostem, které mu mohou bránit dodávce v řádném 

termínu nebo dodávce v ujednané kvalitě, je dodavatel povinen informovat 

TRUMPF bez odkladu o této skutečnosti, důvodech a předpokládaném 

prodlení s dodávkou. 

3. Vyšší moc, opatření související s bojem za práci, s výjimkou protizákonných 

vyloučení stávkujících z pracovního procesu, nepokoje, úřední opatření a jiné 

neodvratné události, které nastanou TRUMPF, opravňují společnost TRUMPF 

– bez ohledu na jiná práva – cele nebo částečně odstoupit od smlouvy, pokud 

trvají déle než zanedbatelnou dobu a mají více než nepatrný vliv na snížení 

potřeb společnosti TRUMPF. 

4. V případě prodlení s dodávkou náleží TRUMPF zákonné nároky. 

5. Nezávisle na výše uvedeném je TRUMPF oprávněna požadovat od dodavatele 

smluvní pokutu ve výši 0,5% za započatý týden, maximálně však 5% celkové 

smluvní ceny dodávky. Uplatňování dalších škod zůstává výslovně vyhrazeno. 

Pokud si TRUMPF výslovně nevyhrazuje při přijetí opožděného plnění právo 



na uplatňování smluvní pokuty, je možné uplatnit danou smluvní pokutu 

během lhůty pro výjimku v délce deseti pracovních dní po přijetí. 

 

VI. Převod rizika, vlastnictví, dokumenty 

1. Riziko přechází při doručení zboží do TRUMPF nebo příjemci, kterého 

TRUMPF určí. Pokud má dodavatel povinnost provést montáž či instalaci 

v podniku TRUMPF, přechází riziko na TRUMPF teprve po uvedení do 

provozu. 

2. Vlastnictví zboží přechází na TRUMPF podle případně ujednaných Incoterms, 

nejpozději však při dodání na ujednanou adresu dodání. 

3. Ke každé dodávce musí být přiložen dodací list. Faktura musí být poslána 

společnosti TRUMPF současně se zbožím a musí na ní být uvedeno číslo 

objednávky. Aby se zamezilo opožděnému zpracování v TRUMPF, je třeba 

přiložit faktury nikoli k dodávce zboží, nýbrž doručit je oddělenou poštou, 

jinak odpovídajícím způsobem platí bod VII.3. 

 

VII. Ceny a platby 

1. Cena uvedená v objednávce je závazná. Pokud nebude písemně ujednáno 

jinak, zahrnuje cena také především náklady na balení, přípravu k expedici a 

odeslání až na adresu dodání, kterou uvede TRUMPF, dále cla a jiné veřejné 

poplatky. 

2. Cena neobsahuje zákonně stanovenou DPH. 

3. Pokud z faktury dodavatele nevyplývá ani objednávající oddělení TRUMPF a 

datum objednávky ani číslo objednávky, které TRUMPF dodavateli sdělila, 

dostává se TRUMPF do prodlení teprve čtyřicet dní po splatnosti a obdržení 

protiplnění. 

4. V případě dodávky, která není ve shodě se smlouvou, a především v případě 

vadné dodávky, má TRUMPF právo zadržet platbu až do řádného plnění, bez 

ztráty rabatu, slev a podobných cenových zvýhodnění. 

5. Platby jsou prováděny vždy do 60 po obdržení plnění dle smlouvy a doručení 

řádně vystavené faktury. Všechny platby se provádí s výhradou kontroly 

faktury, pokud by byly následně zjištěny reklamace. V případě prodlení 

s platbou může dodavatel požadovat úrok z prodlení ve výši 5% p.a., pokud 

nedoloží TRUMPF nižší škodu. Dodavatel je oprávněn odstoupit od smlouvy 

po bezvýsledném uplynutí přiměřené dodatečné lhůty s výzvou, kterou 

TRUMPF stanoví poté, co vznikne prodlení s platbou. 

6. Platby jsou poskytovány pouze dodavateli. Protinároky dodavatele opravňují 

k zápočtu pouze tehdy, jsou-li právoplatně stanoveny a jsou-li nesporné. 

Zadržovací právo může dodavatel uplatnit pouze tehdy, pokud se protinárok 

zakládá na témže smluvním vztahu. 

 

VIII. Nároky na odstranění vady a požadování náhrady 

 

1. Dodavatel přebírá ručení za to, že zboží odpovídá nejnovějšímu stavu 

techniky, platným zákonným ustanovením a předpisům, směrnicím úřadů, 

profesních spolků a odborných svazů. Pokud by předmět smlouvy tyto 

požadavky nesplňoval, je dodavatel povinen sdělit tuto skutečnost TRUMPF 

v každém jednotlivém případě před dodáním zboží a je povinen uvést důvody. 

V takovém případě má TRUMPF právo dodávku i po obdržení poslat zpět 



během lhůty deseti pracovních dní od sdělení dodavatele a má právo 

uplatňovat zákonné nároky na náhradu škody. 

2. Dodavatel zajistí zpětnou sledovatelnost zboží, které poskytuje. V případě 

zjištěné vady musí být možná zpětná sledovatelnost reklamované dodávky, aby 

bylo možné zjistit stav záruční lhůty a identifikovat celkové množství zboží, 

jehož se závada týká. Pokud by v určitém případě záruky anebo ručení za 

výrobek nebyla možná zpětná sledovatelnost, je dodavatel povinen TRUMPF 

vyrovnat veškeré nevýhody, jež tímto TRUMPF vzniknou. Pokud nebude 

možné zjistit stav záruční lhůty vadného zboží, nemůže dodavatel vznést 

námitku kvůli promlčení, ledaže by byl schopný doložit, že záruční lhůta již 

s jistotou uplynula. 

3. Pokud má dodavatel výhrady vůči způsobu provedení, který vyžaduje 

TRUMPF, musí TRUMPF své výhrady okamžitě sdělit písemně. 

4. Přijetí zboží proběhne s výhradou kontroly, která bude sledovat vady a úplnost 

dodávky. Kontrola proběhne na základě dodacího listu a omezuje se na určení 

zjevných vad. TRUMPF zkontroluje všechny dodávky, pokud je to v rámci 

běžné provozní činnosti možné, a bude dodavatele informovat o zjištěných 

vadách okamžitě, nejpozději během deseti pracovních dní od dodání na 

uvedenou adresu dodání. Pro lhůtu je rozhodující včasné odeslání informace o 

vadách. Vady, které se objeví až později, budou písemně sděleny dodavateli 

ihned, nejpozději 10 pracovních dní po objevení. V takovém případě se 

dodavatel vzdává námitky opožděné reklamace. U dodávek zboží, které se 

skládají z většího počtu stejného zboží, má TRUMPF povinnost prohlédnout 

pouze 3% dodaného zboží. Pokud se zboží stane kontrolou neprodejným, 

postačuje zkontrolovat 0,5% dodaných kusů. Pokud namátková kontrola ukáže, 

že je zboží vadné, rozhodne se TRUMPF, zda bude od dodavatele požadovat 

vytřídění vadných kusů nebo bude požadovat náhradu celé dodávky. Pokud je 

kvůli vadám zapotřebí vstupní kontrola, jejíž rozsah přesahuje běžnou vstupní 

kontrolu, ponese náklady takové kontroly dodavatel. 

5. Pokud dodavatel neposkytne na žádost TRUMPF ihned dodatečné plnění, má 

TRUMPF v naléhavých případech pro odvrácení akutního nebezpečí nebo 

zamezení větším škodám právo odstranit nedostatky na náklady dodavatele 

s dodržením cen prací, které jsou v TRUMPF běžné, nebo nechat provést 

odstranění třetí osobou. Další nároky TRUMPF zůstávají tímto nedotčeny. 

6. Nároky TRUMPF vyplývající ze závad se promlčí 24 měsíců po dodávce zboží 

do TRUMPF, pokud není zákonem stanovená delší lhůta promlčení. Pokud 

dodavatel splní svou povinnost nápravy vestavěním náhradních dílů nebo 

dodávkou náhradních dílů, začíná pro tyto díly běžet lhůta promlčení nanovo. 

7. Dodavatel je povinen zprostit TRUMPF všech nároků třetích osob, které třetí 

osoby uplatňují vůči TRUMPF kvůli vadám či nedostatkům zboží. 

8. Promlčení nároků se pozastaví po dobu, kdy je zboží kontrolováno s ohledem 

na nedostatky nebo kdy dodavatel nebo jím pověřená osoba provádí nápravu. 

9. Pro díly opravené či uvedené do provozu během promlčecí lhůty začíná  

promlčecí lhůta nově běžet v okamžiku, kdy dodavatel zcela splní nároky 

TRUMPF na dodatečné plnění. 

10. Pokud požaduje třetí strana od TRUMPF kvůli vadnému zboží dodavatele 

náhradu, má TRUMPF vůči dodavateli nárok požadovat náhradu, 

odpovídajícím způsobem se uplatní předchozí odstavce. 

11. Dodavatel má povinnost nahradit TRUMPF náklady vzniklé kvůli vadám. 

Především se jedná o náklady na přepravu, cestovné, práci a materiál a 



případnou jinou škodu. Pokud je dodavatel schopen doložit, že za vadu nenese 

zodpovědnost, a pokud nemá na základě záruky povinnost nahradit škodu i 

v případě, že za ni nezodpovídá, ručí za náhradu škody pouze v takovém 

rozsahu, v němž může uplatnit regres vůči svým subdodavatelům. Je povinen 

zajistit, aby mu v takovém případě náležela v dostatečném rozsahu záruční 

práva vůči jeho subdodavatelům. 

12. Pokud je vůči společnosti TRUMPF třetí stranou uplatňován nárok za vadné 

zboží, je společnost TRUMPF oprávněna uplatnit vůči dodavateli regresní 

nárok. Předchozí odstavce se použijí přiměřeně. Pokud se vady zboží 

zakoupeného od dodavatele poprvé projeví u zákazníka, platí přepodklad, že 

vady byly přítomny již v době přechodu rizika z dodavatele na společnost 

TRUMPF. 

 

IX. Ručení, především ručení za výrobek 

1. Ručení dodavatel se řídí zákonnými ustanoveními, pokud není v TEB ujednáno 

jinak. 

2. Pokud jsou vůči TRUMPF uplatňovány nároky kvůli ručení za výrobek, je 

dodavatel povinen zprostit TRUMPF na první požádání veškerých těchto 

nároků, pokud byla škoda způsobena chybou předmětu dodaného dodavatelem. 

Dodavatel je v takovém případě povinen zprostit TRUMPF také veškerých 

nákladů, které v této souvislosti vzniknou, především nákladů spojených se 

zrušením (včetně zrušení podle předpisů o ručení za výrobek) a nákladů 

spojených se soudním stíháním. V případě ručení vzniklého zaviněním je 

dodavatel této povinnosti zproštěn, pokud dokáže, že se jej žádné zavinění 

netýká. Jinak platí zákonná ustanovení. 

3. Dodavatel je povinen prokázat při začátku smlouvy a kdykoli poté na 

požádání, že má uzavřené pojištění odpovědnosti za výrobek a pojištění pro 

případ zrušení s krycí částkou minimálně 5.000.000,00 EUR pro jeden případ 

ručení. Pojištění je povinen udržovat i po úplném splnění vzájemných 

smluvních povinností po dobu deseti let poté, co jsou zpracované předměty 

dodávky uvedeny do provozu společností TRUMPF. Dodavatel postupuje již 

nyní TRUMPF pohledávky z pojištění odpovědnosti za výrobek i s veškerými 

vedlejšími právy. TRUMPF toto postoupení již nyní přijímá. V případě, že by 

pojištění postoupení neumožňovalo, uděluje tímto dodavatel neodvolatelně 

pokyn k tomu, aby se případné platby z pojištění poskytly TRUMPF. Další 

nároky TRUMPF zůstávají tímto nedotčeny. 

4. Není-li ujednáno jinak, je dodavatel povinen označit své předměty dodávky 

tak, aby byly trvale rozeznatelné jako jeho výrobky. 

 

X. Ochranná práva 

1. Dodavatel ručí za to, že jím dodané zboží ani jeho další dodávka, zpracování či 

užívání společností TRUMPF neporuší ochranná práva třetích osob, především 

průmyslové vzory, patenty či licence. 

2. Dodavatel je povinen zprostit TRUMPF a zákazníky TRUMPF nároků třetích 

osob, které vyplývají z porušení ochranných práv, a nese všechny náklady, 

které TRUMPF v této souvislosti vzniknou. 

3. Pokud budou dotčena ochranná práva třetích osob, je dodavatel povinen na 

vlastní náklady zajistit TRUMPF účinný souhlas či schválení další dodávky, 

zpracování či užívání, který poskytne oprávněná osoba. 

 



XI. Poskytování materiálu, nářadí 

1. TRUMPF si vyhrazuje právo vlastnictví u všech dílů poskytnutých 

dodavatelem. Zpracování či úprava u dodavatele se provádí pro TRUMPF. 

Pokud se zboží, jehož se výhrada vlastnictví týká, zpracovává společně s jiným 

zbožím, které TRUMPF nenáleží, získává TRUMPF spoluvlastnictví na nové 

věci v poměru hodnoty zboží s výhradou vlastnictví k ostatním zpracovaným 

předmětům v čas zpracování. To samé platí v případě, že jsou předměty tak 

spojeny či smíchány, že TRUMPF vlastnictví ztrácí. Dodavatel schraňuje nové 

předměty pro TRUMPF bez úplaty. 

2. Dodavatel je povinen zkontrolovat, zda je poskytovaný materiál bez vad. 

Pokud dojde k poškození či zničení materiálu, který poskytuje TRUMPF, 

během doby, kdy je v péči dodavatele, vztahuje se ručení dodavatele také na 

opravu popř. náhradu poskytnutého dílu. 

3. TRUMPF si vyhrazuje vlastnictví nářadí, které TRUMPF zaplatil nebo 

poskytl. Dodavatel je povinen používat nástroje výhradně pro výrobu zboží 

objednaného TRUMPF. 

 

XII. Zachování mlčenlivosti 

1. Smluvní partneři se zavazují udržovat v přísné tajnosti veškeré informace ze 

vzájemné spolupráce, pokud nejsou tyto informace obecně známy, řádně 

získány od třetích osob nebo vypracovány nezávisle na třetích osobách, a 

používat tyto informace výhradně pro smluvní účely. Mezi chráněné informace 

náleží především technické údaje, odebíraná množství, ceny a informace o 

výrobcích a vývoji výrobků, o současných a budoucích výzkumných a 

vývojových záměrech i veškeré podnikové údaje druhého smluvního partnera. 

2. Dodavatel je dále povinen udržovat v přísné tajnosti všechna získaná 

vyobrazení, výkresy, výpočty a jiné podklady a předložit je třetím osobám 

pouze s předchozím písemným souhlasem TRUMPF, pokud nejsou v nich 

uvedené údaje veřejně známé. 

3. Dodavatel je povinen odpovídajícím způsobem zavázat také své 

subdodavatele. 

4. Veškeré informace poskytnuté TRUMPF (popř. včetně vyhotovených kopií či 

záznamů) je nutné kdykoli na požádání navrátit TRUMPF, nejpozději však při 

ukončení smlouvy. To samé platí pro zapůjčené předměty, pokud je již 

dodavatel nepotřebuje pro plnění svých smluvních povinností. TRUMPF si 

vyhrazuje všechna práva na tyto důvěrné informace, včetně autorských práv, 

průmyslových ochranných práv, patentů, průmyslových vzorů atd. 

5. Předměty, které jsou vyrobeny podle návrhů, podkladů, modelů či podobných 

dokumentů TRUMPF nebo na základě důvěrně označených informací, smí 

dodavatel používat pouze pro smluvně stanovené účely. Především je nesmí 

nabídnout ani poskytnout třetím osobám. 

 

 

XIII. Ochrana dat 

1. Při zahájení a plnění smlouvy je nutné zpracovávat kontaktní a interakční údaje 

týkající se příslušných kontaktních osob dodavatele. Společnost TRUMPF 

zpracovává tyto osobní údaje na základě oprávněného zájmu na zajištění 

sledovatelnosti obchodního vztahu a na podporu komunikace během plnění 

smluvního vztahu. 



2. Pokud se smluvní služba týká několika nebo všech společností skupiny 

TRUMPF, budou tyto informace předány i těmto společnostem. To může 

zahrnovat také společnosti skupiny TRUMPF v mimoevropských zemích. Ve 

skupině TRUMPF je zajištěna odpovídající úroveň ochrany údajů v souladu s 

čl. 44 a násl. směrnice DS-GVO. 

3. Pro zahájení a zpracování smluv a následných dodávek společnost TRUMPF 

předává dodavateli kontaktní údaje svých kontaktních osob, aby umožni 

vzájemnou komunikaci. Dodavatel může tyto údaje použít pouze k realizaci 

příslušného smluvního vztahu se společností TRUMPF. 

 

 

XIV. Kodex chování TRUMPF pro dodavatele  

Kodex chování pro dodavatele společnosti TRUMPF, ve znění pozdějších změn, 

se stává nedílnou součástí smlouvy. Dodavatel se zavazuje ji dodržovat. Na 

stránkách Kodex chování společnosti TRUMPF pro dodavatele je k dispozici na 

adrese www.trumpf.com/de_DE/unternehmen/trumpf-gruppe/lieferanten/. 

 

 

XV. Mechanismus uhlíkového vyrovnání na hranicích (CBAM)  

Pokud se jedná o dodávku zboží uvedeného v příloze I nařízení EU  

č. 2023/956 (dostupné na adrese Nařízení – 2023/956 – DE – nařízení CBAM – 

EUR Lex (europa.eu); rozhodující je aktuální znění platné v době dodávky)  

(zejména cement, elektřina, hnojiva, železo, ocel, hliník a chemikálie) do celního 

území Evropské unie, je dodavatel povinen předložit informace uvedené v příloze 

IV prováděcího nařízení EU č. 2023/1773 (dostupné na adrese Prováděcí - 

2023/1773 - DE - EUR-Lex (europa.eu)) uvedené informace (zejména celkové 

množství, druh emisí a cena; rozhodující je vždy aktuální znění v době dodávky) 

bez vyžádání s každou dodávkou, v případě trvalých dodavatelských vztahů 

pravidelně, nejméně na konci každého čtvrtletí, včas a v úplném rozsahu 

společnosti TRUMPF. Dodavatel je povinen tyto informace předat společnosti  

TRUMPF, a to v šabloně poskytnuté Evropskou komisí pro tento účel („CBAM 

communication template“, dostupná na Carbon Border Adjustment Mechanism - 

European Commission (europa.eu)) e-mailem na adresu CBAM@trumpf.com 

 

XVI. Dodavatelské řetězce bez odlesňování (EUDR) 

1. Pokud se jedná o zboží ve smyslu přílohy I nařízení EU č. 2023/1115 v 

platném znění (dále jen „nařízení EUDR“, dostupné na adrese Nařízení – 

2023/1115 – EN – EUR-Lex (europa.eu)), které obsahuje relevantní surovinu, 

konkrétně hovězí maso, kakao, kávu, olejovou palmu, kaučuk, sóju nebo 

dřevo, nebo bylo vyrobeno s použitím těchto surovin, dodavatel zajistí, aby 

zboží nevedlo k odlesňování a bylo vyrobeno v souladu s příslušnými právními 

předpisy země původu.  

2. Pokud se sídlo, hlavní sídlo nebo stálá provozovna dodavatele nenachází v 

Evropské unii, dodavatel před dodávkou předloží popis výrobku (včetně 

seznamu příslušných surovin, které jsou v něm obsaženy nebo byly použity k 

jeho výrobě), zemi původu a případně její části, geolokalizaci všech pozemků, 

na kterých byly příslušné suroviny vyprodukovány, a datum nebo období 

výroby, přiměřeně přesvědčivé a ověřitelné informace o tom, že výrobky 

nevedou k odlesňování a že výroba příslušných surovin proběhla v souladu s 

příslušnými právními předpisy země původu,  včetně všech dohod, které 



zakládají právo využívat danou oblast k výrobě příslušných surovin, e-mailem 

(EUDR@trumpf.com) společnosti TRUMPF. 

3. Pokud se sídlo, hlavní sídlo nebo stálá provozovna dotčeného dodavatele 

nachází v Evropské unii, dodavatel před dodávkou sdělí společnosti TRUMPF 

všechny informace, které slouží jako důkaz toho, že byla splněna povinnost 

náležité péče podle článku 8 nařízení EUDR a že neexistuje žádné nebo pouze 

zanedbatelné riziko, včetně referenčních čísel prohlášení o náležité péči 

přiřazených k těmto výrobkům, e-mailem (EUDR@trumpf.com).  

 

4. Pokud se sídlo, hlavní sídlo nebo stálá provozovna dotčeného dodavatele 

nachází v Evropské unii, dodavatel před dodávkou sdělí společnosti TRUMPF 

všechny informace, které slouží jako důkaz toho, že byla splněna povinnost 

náležité péče podle článku 8 nařízení EUDR a že neexistuje žádné nebo pouze 

zanedbatelné riziko, včetně referenčních čísel prohlášení o náležité péči 

přiřazených k těmto výrobkům, e-mailem (EUDR@trumpf.com). Pokud 

objednané zboží není bez odlesňování nebo nebylo vyrobeno v souladu s 

příslušnými právními předpisy země původu nebo pokud dodavatel neposkytne 

informace, dokumenty a údaje uvedené v odstavcích 2 a 3, 

 

 

XVII. Kontrola vývozu 

1. Dodavatel bude dodržovat platné předpisy pro kontrolu vývozu a dovozu 

Spolkové republiky Německo, Evropské unie a Spojených států amerických, 

jakož i všechny ostatní předpisy platné v místě dodání a v sídle společnosti 

TRUMPF a dodavatele.  

2. Dodavatel je povinen označit dodávky podléhající vývoznímu povolení nebo 

dodávky podléhající americkým (re)exportním předpisům příslušnou 

klasifikací (položka vývozního seznamu, číslo evropského seznamu zboží 

dvojího užití nebo ECCN) a uvést statistické číslo zboží (HS kód) a zemi 

původu 

3. V případě povinnosti získat povolení je dodavatel povinen toto povolení získat 

na vlastní náklady a poskytnout kupujícímu všechny relevantní dokumenty. 

 

XVIII. Požadavky společnosti TRUMPF v oblasti kybernetické bezpečnosti 

Kybernetická bezpečnost má pro společnost TRUMPF vysokou prioritu a 

TRUMPF vynakládá značné úsilí, aby vytvořila a udržovala přiměřenou úroveň 

ochrany informací a dat. Od dodavatelů proto TRUMPF vyžaduje adekvátní 

úroveň kybernetické bezpečnosti. Požadavky společnosti TRUMPF na 

kybernetickou bezpečnost se ve své aktuální platné verzi stávají součástí smlouvy 

a zavazují dodavatele k jejich dodržování. Požadavky společnosti TRUMPF na 

kybernetickou bezpečnost jsou k nalezení na trumpf.com.  

 

XIX. Závěrečná ustanovení 

1. Dodavatel nesmí zakázku ani její podstatné části postoupit třetím osobám bez 

předchozího písemného souhlasu TRUMPF. 

2. Pokud dodavatel pozastaví své platby, je jmenován dočasný konkurzní správce 

nebo je zahájeno konkurzní řízení, má TRUMPF právo odstoupit cele či 

částečně od smlouvy. 

3. Smluvní vztahy podléhají právu toho státu, v němž má sídlo objednávající 

společnost TRUMPF, s výhradou kolizního práva a smluv dle obchodního 
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práva OSN. Pokud by byly určité části těchto nákupních podmínek neúčinné, 

nedotkne se tato skutečnost účinnosti ostatních ustanovení. 

4. Soudní příslušnost se sjednává v sídle objednávající společnosti TRUMPF. 

TRUMPF si vyhrazuje právo vznést žalobu u jakéhokoli jiného soudu 

přípustné příslušnosti. 


